OBRAZAC ZA OPISNI IZVJEŠTAJ PROJEKTA

	Obrazac opisni izvještaj 
projekta/programa
Modulo relazione descrittiva 
del progetto/programma


ISTARSKA ŽUPANIJA

           REGIONE ISTRIANA

Upravni odjel za talijansku nacionalnu autohtonu zajednicu, 

nacionalne manjine i mlade  

Assessorato alla comunità nazionale italiana autoctona, 

alle minoranze nazionali e ai giovani  
 JAVNI POZIV 

za prijavu programa za sufinanciranje

materijalnih troškova rada Klubova studenata Istre

iz Proračuna Istarske županije za 20__. godinu

INVITO PUBBLICO
a presentare programmi per il cofinanziamento
delle spese materiali di funzionamento dei Club degli studenti dell'Istria
mediante il Bilancio della Regione Istriana per il 20__

Opisni izvještaj projekta/programa

Relazione descrittiva del progetto/programma
Rok za dostavu:  30.06.20__. / 15.01.20__.

Termine di presentazione: 30/06/20__ - 15/01/20__
Izvještaj o napretku 

Vrsta izvještaja:  polugodišnji / godišnji – završni izvještaj
Razdoblje provedbe obuhvaćeno izvještajem:

01.01. – 30.6.20__. / 01/01 – 31/12/20__. 
Relazione sui progressi 
Tipo di relazione: semestrale / annuale - finale
Periodo di attuazione oggetto della relazione:
01/01 – 30/06/20__. / 01/01 – 31/12/20__
OPĆI PODACI O KORISNIKU PROJEKTA I PROJEKTU / DATI GENERALI SUL BENEFICIARIO DEL PROGETTO E SUL PROGETTO
	

	PODACI O PROJEKTU / DATI SUL PROGETTO

	Klasa ugovora (prepisati iz ugovora): Classe del contratto (come riportata nel contratto):
	

	Naziv organizacije (prijavitelja): Denominazione dell'organizzazione (del richiedente):
	

	Naziv odobrenog projekta:
Denominazione del progetto approvato:
	

	Osoba ovlaštena za zastupanje 
(u organizaciji – prijavitelju):
Persona autorizzata alla rappresentanza (dell’organizzazione – richiedente):
	

	Voditelj/ voditeljica projekta 
(u organizaciji – prijavitelju):
Responsabile del progetto 
(dell’organizzazione – richiedente):
	

	Mjesto provedbe projekta 
(grad i županija):
Luogo di attuazione del progetto 

(città e regione):
	


	Odobreni iznos bespovratnih sredstava:
Importo approvato di risorse a fondo perduto:
	____________ EUR


	Utrošena sredstva do datuma završetka izvještajnog razdoblja:
Risorse spese entro la data di conclusione del periodo di riferimento della relazione:
	____________ EUR 




	KONTAKTNI PODACI KORISNIKA PROJEKTA / RECAPITI DEL BENEFICIARIO DEL PROGETTO

	Adresa organizacije:
Indirizzo dell'organizzazione:
	

	Telefon organizacije:
N. di telefono dell'organizzazione:
	

	Fax organizacije:
N. di fax dell'organizzazione:
	

	Odgovorna osoba za kontakt:
Responsabile di contatto:
	

	Telefon i mobitel odgovorne osobe za kontakt:
N. di telefono fisso e cellulare del responsabile di contatto:
	

	E –mail adresa odgovorne osobe za kontakt: 
E-mail del responsabile di contatto:
	

	Internetska stranica organizacije:
Sito internet dell'organizzazione:
	


1. Postignuća i rezultati projekta postignuti u izvještajnom razdoblju / Traguardi e risultati raggiunti mediante il progetto nel periodo di riferimento della relazione  

	1.1. Opišite u kojoj su mjeri ciljevi projekta ostvareni (sukladno prijedlogu projekta za koji su odobrena bespovratna sredstva). / Descrivere in quale misura sono stati realizzati gli obiettivi del progetto (conformemente alla proposta di progetto che ha ottenuto le risorse a fondo perduto).

	

	1.2. U tablici navedite aktivnosti (kako su navedene u prijedlogu projekta), nositelje aktivnosti, opis, vremensko razdoblje u kojima su provedene, te koji su rezultati i indikatori aktivnosti. / Indicare nella tabella le attività (come riportate nella proposta di progetto) nonché i responsabili, la descrizione, il periodo di svolgimento, i risultati e gli indicatori delle attività.

	Naziv aktivnosti Denominazione dell'attività
Nositelj aktivnosti Responsabile dell’attività
Opis provedene aktivnosti Descrizione dell'attività svolta
Vremensko razdoblje
Periodo
Ostvareni rezultati i pokazatelji (indikatori)
Risultati ottenuti e indici (indicatori)


	1.3. Korisnici obuhvaćeni projektom (spol, dob, mjesto odakle su korisnici, njihove potrebe i druge eventualne posebnosti) i broj korisnika obuhvaćenih projektom. / Beneficiari coinvolti nel progetto (sesso, età, luogo di provenienza, loro esigenze e altre eventuali specificità) e numero di beneficiari coinvolti nel progetto.

	

	1.4. Na koji su način korisnici sudjelovali u projektu? / Modalità di partecipazione dei beneficiari al progetto.

	

	1.5. Utjecaj projekta na korisnike / Impatto del progetto sui beneficiari

	

	1.6. Koje su konkretne promjene nastale (u zajednici, u kvaliteti života korisnika i sl.) kao rezultat vaših aktivnosti? / Quali sono i cambiamenti concreti avvenuti (nella comunità, in termini di qualità della vita dei beneficiari, ecc.) quale risultato delle vostre attività?

	

	1.7. Ako je bilo odstupanja u odnosu na prijedlog projekta, navedite koji su bili razlozi, je li i na koji način ugovaratelj upoznat s promjenama, te na koji su način promjene utjecale na rezultate i ciljeve projekta. / Se ci sono state deviazioni rispetto alla proposta di progetto, indicare i motivi e spiegare se e come il contraente ne è stato messo al corrente e come le deviazioni hanno influito sui risultati e sugli obiettivi del progetto.

	

	1.8. Jeste li u izvještajnom razdoblju naišli na neke značajne prepreke u provedbi projekta? Ako da, kako ste ih uspjeli prevladati? / Nel periodo di riferimento della relazione sono stati riscontrati degli ostacoli rilevanti nell'attuazione del progetto? Se la risposta è affermativa, come sono stati risolti?

	


2. Suradnja s partnerima i drugim dionicima / Collaborazione con i partner e gli altri soggetti interessati
	2.1. Opišite konkretne aktivnosti partnerske/ih organizacije/a u izvještajnom razdoblju. / Descrivere le attività concrete della/delle organizzazione/i partner nel periodo di riferimento della relazione.

	


3. Provoditelji projekta / Attuatori del progetto
	3.1.  Navedite broj zaposlenih i broj volontera uključenih u provedbu projekta. / Indicare il numero di dipendenti e di volontari coinvolti nell'attuazione del progetto.

	

	3.2. U kojim su aktivnostima sudjelovali volonteri na projektu? / A quali attività hanno partecipato i volontari del progetto?

	


4. Jačanje kapaciteta organizacije / Potenziamento delle capacità dell'organizzazione
	4.1. Navedite pohađane edukacije u svrhu jačanja vaših organizacijskih i/ili stručnih kapaciteta (nositelja i partnera). Navedite naziv i organizatora edukacije, te broj sudionika edukacije iz organizacije nositelja i partnera projekta. / Indicare i corsi di formazione frequentati al fine di potenziare le capacità organizzative e/o professionali (del responsabile e dei partner). Indicare il titolo e l'organizzatore del corso, il numero di partecipanti provenienti dall'organizzazione del responsabile e dei partner del progetto.

	


5. Praćenje i vrednovanje uspješnosti projekta / Monitoraggio e valutazione dell'efficacia del progetto
	5.1. Navedite na koji ste način proveli vrednovanje (evaluaciju) uspješnosti projekta u izvještajnom razdoblju. (Jeste li proveli interno organizacijsko ili vanjsko, neovisno vrednovanje? Tko je proveo vrednovanje? Jesu li sudionici popunjavali evaluacijske listiće? Ako jesu, koji su rezultati analize?) / Indicare come è stata svolta la valutazione dell'efficacia del progetto nel periodo di riferimento della relazione. (È stata svolta una valutazione organizzativa interna o esterna, indipendente? Chi ha svolto la valutazione? I partecipanti hanno compilato dei moduli di valutazione? Se si, quali sono i risultati dell'analisi?)

	


6. Održivost projekta / Sostenibilità del progetto
	6.1. Na koji način će se koristiti rezultati projekta nakon završetka provedbe? Postoji li plan nastavka projektnih aktivnosti? / Come saranno utilizzati i risultati del progetto a conclusione della sua attuazione? Esiste un piano per la continuazione delle attività progettuali?

	

	6.2. Postoje li osigurani izvori financiranja aktivnosti nakon završetka projekta? Ako da, koji? / Sono state assicurate delle fonti di finanziamento per le attività dopo la conclusione del progetto? Se si, quali?  

	


7. Proračun projekta i financijski izvještaj za izvještajno razdoblje / Bilancio del progetto e relazione finanziaria per il periodo di riferimento della relazione
	7.1. Navedite glavne napomene vezano uz financijskih izvještaj i eventualno odstupanje od planiranog proračuna projekta. / Indicare le osservazioni principali concernenti la relazione finanziaria e le eventuali deviazioni dal bilancio progettuale programmato. 

	

	7.2. Je li se potrošnja financijskih sredstava odvijala prema planiranom proračunu ili ste imali teškoća? Navedite teškoće na koje ste naišli. / Le risorse finanziarie sono state spese in base a un bilancio programmato o sono state riscontrate delle difficoltà? Indicare quali sono le difficoltà riscontrate.

	

	7.3. Je li osigurano sufinanciranje projekta? / È stato assicurato un cofinanziamento del progetto?

	


8.Ostali podaci o dosadašnjoj provedbi projekta / Altri dati sull’attuazione del progetto svolta finora
	8.1. Istaknite posebne uspjehe i moguće dodatne vrijednosti vezane uz dosadašnju provedbu projekta. / Indicare i successi straordinari e i possibili casi di valore aggiunto derivanti dall'attuazione del progetto svolta finora.

	

	8.2. Navedite ostvarenu suradnju s medijima u proteklom razdoblju ili drugim dionicima na aktivnostima vezanim uz promociju projekta. / Indicare le collaborazioni realizzate ultimamente con i mass media o con altri soggetti interessati in relazione alle attività di promozione del progetto.

	

	8.3. Što su bile glavne prepreke s kojima ste se susreli tijekom provedbe projekta? Jeste li ih uspješno prevladali i kako? Što biste naveli kao glavne pouke vezano uz te prepreke i načine na koje ste ih prevladali (ili razloge koji su vas u tome spriječili)? / Quali sono stati gli ostacoli principali affrontati durante l'attuazione del progetto? Sono stati superati con successo e come? Quali sono gli insegnamenti principali legati a tali ostacoli e al modo in cui sono stati superati (o i motivi che hanno reso impossibile la loro soluzione)?

	


9. Aktivnosti planirane za sljedeće izvještajno razdoblje / Attività pianificate per il periodo di riferimento della prossima relazione
	9.1. Koje aktivnosti planirate u narednom razdoblju? / Quali sono le attività pianificate nel prossimo periodo?

	


	Ime i prezime, potpis osobe ovlaštene za zastupanje i pečat korisnika projekta (u organizaciji – prijavitelju):
Nome, cognome e firma della persona autorizzata alla rappresentanza e timbro del beneficiario del progetto (dell’organizzazione – richiedente):

	Ime i prezime, te potpis voditelja/voditeljice projekta (u organizaciji – prijavitelju): 
Nome, cognome e firma del/della responsabile del progetto (dell’organizzazione – richiedente):

	                                                  MP / LS

	


	Mjesto i datum sastavljanja izvještaja: 
Luogo e data di stesura della relazione: 

	


3

